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RÅDET

RÅDETS BESLUT

av den 30 mars 2004

om ingående av avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen och Barbados, Belize,
Folkrepubliken Kongo, Fiji, Kooperativa Republiken Guyana, Republiken Elfenbenskusten, Jamaica,
Republiken Kenya, Republiken Madagaskar, Republiken Malawi, Republiken Mauritius, Republiken
Surinam, Saint Kitts och Nevis, Konungariket Swaziland, Förenade Republiken Tanzania, Republi-
ken Trinidad och Tobago, Republiken Uganda, Republiken Zambia samt Republiken Zimbabwe om
Republiken Moçambiques tillträde till protokoll 3 om AVS-socker i bilaga V till AVS–EG-partner-

skapsavtalet

(2004/804/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 133 jämförd med artikel 300.2
första meningen i detta,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) I en gemensam förklaring i protokoll 3 om AVS-socker i
bilaga V till partnerskapsavtalet mellan medlemmarna i
gruppen av stater i Afrika, Västindien och Stillahavsom-
rådet, å ena sidan, och Europeiska gemenskapen och dess
medlemsstater, å andra sidan, undertecknat i Cotonou
(Benin) den 23 juni 2000 (AVS–EG-partnerskapsavta-
let) (1), fastställs att varje ansökan från en stat i Afrika,
Västindien eller Stillahavsområdet (AVS-stat) som är part
i avtalet men som inte i det protokollet uttryckligen
anges som deltagare i vad som föreskrivs i det proto-
kollet skall prövas.

(2) Republiken Moçambique är en AVS-stat som är part i
AVS–EG-partnerskapsavtalet och har ansökt om delta-
gande i vad som föreskrivs i nämnda protokoll.

(3) I en skrivelse av den 20 oktober 2003 meddelade AVS-
staterna att de samtycker till Republiken Moçambiques
tillträde till nämnda protokoll.

(4) Efter det att Republiken Moçambiques ansökan granskats
och det visat sig att landet är nettoexportör av socker
och har kapacitet att exportera socker på permanent
basis, är det lämpligt att föreslå att Moçambique skall
tillträda nämnda protokoll.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Avtalet i form av skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen
och Barbados, Belize, Folkrepubliken Kongo, Fiji, Kooperativa
Republiken Guyana, Republiken Elfenbenskusten, Jamaica, Re-
publiken Kenya, Republiken Madagaskar, Republiken Malawi,
Republiken Mauritius, Republiken Surinam, Saint Kitts och Ne-
vis, Konungariket Swaziland, Förenade Republiken Tanzania,
Republiken Trinidad och Tobago, Republiken Uganda, Republi-
ken Zambia samt Republiken Zimbabwe om Republiken Mo-
çambiques tillträde till protokoll 3 om AVS-socker i bilaga V till
AVS–EG-partnerskapsavtalet godkänns härmed på gemenska-
pens vägnar.

Texten till avtalet åtföljer detta beslut.

Artikel 2

Rådets ordförande bemyndigas härmed att utse den eller de
personer som skall ha rätt att med för gemenskapen bindande
verkan underteckna avtalet genom skriftväxling.

Artikel 3

Detta beslut skall offentliggöras i Europeiska unionens officiella
tidning.

Utfärdat i Bryssel den 30 mars 2004.

På rådets vägnar
M. McDOWELL

Ordförande
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